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Dit apparaat is niet ontworpen om te worden gebruikt door mensen 
(inclusief kinderen) met verminderde fysieke, sensorische of mentale 
capaciteit, of die er geen ervaring mee of kennis van hebben, tenzij ze 
toezicht hebben gehad of instructies hebben gekregen over het gebruik 
van het apparaat door iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor letsel of schade 
als gevolg van onjuist gebruik of installatie van dit product. Houd er 
rekening mee dat we ons het recht voorbehouden om de garantie die bij 
dit product is geleverd ongeldig te maken na onjuiste installatie of onjuist 
gebruik van het apparaat.

Onder geen beding mogen externe afdekkingen worden verwijderd voor 
servicewerkzaamheden of onderhoud, behalve door voldoende 
gekwalificeerd personeel.

Gegevens apparaat:
Voer de gegevens op het typeplaatje van het apparaat hieronder in ter 
referentie, om de klantenservice te helpen in geval van een storing van 
uw apparaat en om uw apparaat te registreren voor garantiedoeleinden.

  Model apparaat 

  Serienummer 

EU-conformiteitsverklaringen:
Dit apparaat is ontworpen, gebouwd en in de handel gebracht in 
overeenstemming met veiligheidseisen van EU-richtlijn 2014/35/EU 
(laagspanning) en vereisten van EU-richtlijn 2014/30/EU (EMC).

Belangrijke informatie
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Dit apparaat is vervaardigd volgens de strengste normen en voldoet aan alle 
toepasselijke wetgeving, inclusief elektrische veiligheid (LVD) en 
compatibiliteit met elektromagnetische interferentie (EMC). Onderdelen die 
bedoeld zijn om in contact te komen met voedsel voldoen aan 
1935/2004/EG.

BELANGRIJKE INFORMATIE VOOR EEN JUISTE VERWIJDERING VAN 
HET PRODUCT VOLGENS EG-RICHTLIJN 2012/19/EU.
Aan het einde van zijn levensduur mag het product niet als huishoudelijk 
afval worden verwijderd. Het koelsysteem bevat isolatiegassen en 
koelmiddelen, waarvoor gespecialiseerde afvalverwerking vereist is. De 
waardevolle materialen in dit apparaat kunnen worden gerecycled. Het 
moet worden gebracht naar een speciaal centrum voor gescheiden 
inzameling van afvalstoffen of naar een dealer die deze service biedt.

Voordat u een oud apparaat weggooit, verwijdert u de deurafdichtingen 
en dergelijke om het risico op beknelling door kinderen te verminderen.

Het apart verwijderen van een huishoudapparaat voorkomt mogelijke 
negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid als gevolg van 
onjuiste verwijdering en maakt het mogelijk de samenstellende materialen 
terug te winnen om aanzienlijke besparingen in energie en hulpbronnen te 
verkrijgen. Ter herinnering aan de noodzaak om huishoudelijke apparaten 
afzonderlijk te verwijderen, is het product gemarkeerd met een 
doorgestreepte vuilnisbak op wielen.
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• Bewaar nooit  ontvlambare  of  explosieve  voorwerpen  en  sterke        
 bijtende zuren of alkaliën in het apparaat.

• Dit is een huishoudelijk apparaat dat volgens de nationale norm is 
geproduceerd. Het is alleen bedoeld voor het bewaren van voedsel, 
niet voor het bewaren van bloed, medicijnen en biologische 
producten.

• Houd het apparaat uit de buurt van benzine of andere ontvlambare 
stoffen om het risico op brand te voorkomen.

• Spat geen water op het apparaat. Houd het uit de buurt van 
plaatsen met een hoge luchtvochtigheid die de prestaties van de 
elektrische isolatie nadelig kunnen beïnvloeden.

• Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij omgevingstemperaturen 
tussen 10 en 32°C. Gebruik buiten dit bereik kan ertoe leiden dat het 
apparaat defect raakt.

Belangrijke opmerkingen

• Plaats geen magnetron op het koelapparaat en gebruik geen elektrisch 
apparaat in de koeler om het risico van elektromagnetische 
interferentie of andere ongelukken te voorkomen.

       zijn.

• Laat kinderen niet met of in de buurt van het apparaat spelen.
• Het binnenoppervlak van het koelvak is erg koud als het apparaat in     
       werking is. Raak het oppervlak niet aan, vooral niet als uw handen nat

U moet de koeler minstens vierentwintig uur laten staan voordat u de 
stroom inschakelt.
Het wordt aanbevolen om de binnenkant van het apparaat schoon te maken 
voor het eerste gebruik, met een oplossing van natriumbicarbonaat en warm 
water en vervolgens de binnenkant grondig te drogen.

Voor het eerste gebruik
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Let op:

De koeler kan bij het eerste gebruik een onaangename geur hebben. 
Dit verdwijnt als het apparaat afkoelt.

Belangrijke opmerkingen over gebruik koeler
• Plaats vloeistoffen nooit in de koeler zonder deksel.
• Plaats nooit warme gerechten in de koeler. Warm voedsel moet    
       eerst op kamertemperatuur kunnen komen voordat het in de        
       koeler wordt geplaatst.

• Niets mag tegen de achterwand van de koeler rusten, omdat dit vorst 
en mogelijke condensatieproblemen veroorzaakt die moeilijk te 
verwijderen zijn.

• Zorg ervoor dat het voedsel schoon is en eventueel extra water 
is weggeveegd voordat u het in de koeler plaatst.

Het apparaat begint met temperatuurinstelling 3 en werkt continu totdat 
het op de juiste temperatuur komt. 
Als het apparaat is uitgeschakeld, moet u vijf minuten wachten voordat u 
het opnieuw inschakelt om onnodige schade aan de compressor te 
voorkomen. 
Bewaar nooit ontvlambare of explosieve voorwerpen en sterk bijtende 
zuren of alkaliën in het apparaat. 
Deze koeler koelt uw voedsel door de binnenkant van de achterkant van 
de koelruimte koud te maken. Het is normaal dat op dit oppervlak 
ijsvorming optreedt; het verdwijnt vervolgens en wordt afgevoerd via een 
kleine afvoer onderaan, waar het onschadelijk verdampt. De 
aanwezigheid van wat ijsvorming is geen storing van de koeler.
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•  

• Verpak of bedek voedsel voordat u het in de koeler plaatst. Dit helpt 
vochtverlies te voorkomen, voedsel vers te houden en onaangename 
geurtjes te voorkomen.

Sorteer voedsel voordat u het opbergt. Levensmiddelen die binnenkort 
moeten worden gebruikt, moeten aan de voorkant van de plank 
worden bewaard om achteruitgang door langdurig openstaande 
deuren te voorkomen.

• Bewaar rauw vlees nooit op planken boven gekookt vlees of andere
producten. Dit zal helpen voorkomen dat sappen uit rauw vlees 
andere voedingsmiddelen besmetten.

• Het ontdooien van ingevroren voedsel in het koelvak helpt de 
temperatuur laag te houden en energie te besparen.

• De koeler niet te vol laden. Er moet voldoende ruimte tussen 
de levensmiddelen zijn om de koele lucht te laten circuleren.

Pagina 6 van 19Versie 3/2024BERLIN328-E-080E



Fig. 1

Fig. 2

4

5

3

1

1

2

2

4

5

6

6

7

8

8

Opslag
De koeler is bedoeld voor het bewaren van voedsel op een korte  
termijn. Hoewel lage temperaturen kunnen worden gehandhaafd, 
wordt langdurige opslag van voedsel niet aanbevolen.

Doordat de koude lucht in de koeler circuleert, kan de temperatuur tussen 
de verschillende secties variëren. Als zodanig moeten voedingsmiddelen in 
verschillende secties worden opgeslagen, afhankelijk van het type. De secties
6 en 7 zijn de koudste delen van de koeler.

De wijnrekken kunnen naar wens worden 
gebruikt of eruit gehaald worden.

De koelplateaus kunnen worden 
verplaatst volgens de opslagvereisten in 
het koelgedeelte. Til het achterste 
gedeelte op en trek het naar buiten om 
de plank te verplaatsen. Om het terug te 
plaatsen schuift u de plank terug in de 
gleuf en laat u het achterste gedeelte 
weer zakken.

1. Boter, kaas enz.
2. Eten in potten en flessen
3. Drankjes, b.v. melk
4. Gekookt voedsel
5. Yoghurt, jam, enz.
6. 75cl flessen of bereide maaltijden enz.
7. Vers vlees en vis
8. Groenten en fruit
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Fig. 3

CBA

Bedieningspaneel

A. Sensor voor temperatuuraanpassing koeler
Deze knop wordt gebruikt om de temperatuur in de koeler aan te passen. Druk 
eenmaal op deze sensor om de aanpassing te activeren en vervolgens zo vaak 
als nodig totdat het gewenste niveau is geselecteerd. De instellingen variëren 
van 1 tot 6, waarbij 1 de warmste is en 6 de koudste.

Let op: Vermijd waar mogelijk de temperatuurinstelling constant op 6 te 
zetten. Dit helpt om de druk op de compressor en het systeem te 
verminderen.

B. Schermweergave koeltemperatuurinstelling
Deze weergave zal de huidige temperatuurinstelling verlichten. Het 
aanpassen van de temperatuur loopt door deze schermweergave.

C. Aan/uit-knop 
Gebruik deze sensor om het apparaat in en uit te schakelen 
(stand-by modus).
De sensor licht op als het apparaat is uitgeschakeld.

Let op: u gebruikt de cijfers 1 tot 6 niet om de temperatuur te 
wijzigen. Gebruik in plaats daarvan de temperatuursensor van de 
koeler (A).
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Fig. 4

Onderhoud en reiniging

Reinig de planken, laden en deurvakken afzonderlijk met de hand 
met een milde oplossing van afwasmiddel en water. Gebruik geen 
schuurmiddelen of schoonmaakmiddelen en stop ze niet in de 
afwasmachine.

Het waterafvoergaatje aan de achterkant van het koelgedeelte moet 
regelmatig worden schoongemaakt om te voorkomen dat het ontdooide 
water zich in het koelgedeelte verzamelt. De afvoerplug kan worden 
gebruikt om het afvoergaatje te reinigen.

Afvoerplug

Afvoergaatje

Haal de stekker uit het stopcontact en maak het apparaat schoon als 
u het voor langere tijd niet gebruikt. De deuren moeten enigszins op 
een kier blijven staan om schimmelvorming en onaangename 
geurtjes te voorkomen.

De koel- en groenteladesecties 
moeten worden schoongemaakt 
met een oplossing van 
natriumbicarbonaat en lauw water. 
Gebruik geen schurende producten 
of schoonmaakmiddelen. Na het 
wassen grondig afspoelen en 
drogen.

Koppel het apparaat altijd los 
van de stroomvoorziening 
voordat u het gaat reinigen of 
onderhouden.
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De koeler ontdooien

Let op: Als u regelmatig plassen water in de koeler vindt, of als u merkt dat 
de compressor altijd werkt, is het waarschijnlijk dat de deur niet goed 
afsluit. Dit kan te wijten zijn aan een defecte deurafdichting of een onjuist 
gemonteerde of te zware decordeur. Zie het gedeelte over 
probleemoplossing over ijsvorming op pagina 12 voor meer informatie.

Lamp vervangen
Als de LED-verlichting op enigerlei wijze faalt, mag deze alleen worden 
vervangen door geautoriseerde serviceagenten. Neem in geval van een 
lichtstoring in uw koeler contact op met de klantenservice om een 
servicebezoek te regelen. Contactgegevens vindt u op de achterkant van deze 
handleiding.

De koeler is zelf ontdooiend. Al het water dat uit de koeler komt, loopt via het 
afvoerkanaal aan de achterkant van de koeler, tenzij het afvoergaatje wordt 
geblokkeerd (pagina 9). Het is belangrijk om het afvoerkanaal te allen tijde vrij 
te houden met het meegeleverde reinigingsgereedschap/afvoerplug. Het 
ontdooide water wordt opgevangen in de verdampingslade aan de achterkant 
van het apparaat en door verdamping afgevoerd.
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Problemen en oplossingen

• Of de thermostaat is ingesteld op een geschikte temperatuur.
• Of de deur goed sluit.

•  Of het koelsysteem aan de achterkant van het apparaat schoon en       
    stofvrij is en de achterwand niet raakt.

    niet is doorgebrand.

Als het apparaat werkt, maar niet erg goed, controleer dan:
•  Of het apparaat niet overbelast is.

• Of er voldoende ventilatie is aan de zij- en achterwanden.

•  

Als het apparaat lawaai maakt, controleer dan:
• Of het apparaat waterpas staat en stabiel is.

•  Of de zij- en achterwanden vrij zijn van obstakels en er niets op het    
    apparaat ligt.

•        

Als het apparaat niet werkt, controleer dan:

• Of het apparaat stroom krijgt.
• Of de zekeringen in uw huis intact zijn en de zekering in de stekker    

Als u problemen hebt met uw apparaat, dient u eerst de 
probleemoplossing te controleren voordat u de klantenservice belt.

Of dit te wijten kan zijn aan het feit dat de decordeur(en) niet          
   correct zijn aangebracht, waardoor de deur van de koeler niet          
   goed sluit waardoor warme lucht binnenkomt. Vraag uw                    
   installateur om de decordeur(en) te controleren als u het niet zeker
   weet.

Opmerking: Het koelgas in het koelapparaat kan een licht borrelend of
    gorgelend geluid maken, zelfs wanneer de compressor niet draait.

   een ander elektrisch apparaat aan om te zien of het stopcontact          
   defect is.

•  Of het stopcontact goed functioneert. Om dit te controleren, sluit u   
• Of de koeler niet is uitgeschakeld (pagina 9).
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Als er water op de bodem van het koelvak staat, controleer dan:

Als zich ijs op de achterwand van de koeler heeft gevormd:
•  Het is normaal dat er zich ijsdruppeltjes vormen op de achterwand van   
   de koeler. Dit betekent niet dat er een probleem is met het apparaat.

•  Zorg er dan voor dat er geen voorwerpen in de koeler in contact komen 
    met de achterwand.

Als het apparaat piept, controleer dan:
• Of de deur gesloten is. Een alarm klinkt na ongeveer 60 seconden als 
    een deur open staat.

•  Controleer of er enige weerstand is bij het openen van de deur van het  
    apparaat. Als het bij de minste aanraking opent, kan dit betekenen dat  
    de deurafdichting moet worden vervangen.
•  Controleer de deurafdichting op knikken, vuil of schade. Als u iets 

opmerkt en het probleem niet zelf kunt oplossen, neemt u contact op 
met de klantenservice zodat de afdichting kan worden vervangen.

•  Dit kan komen doordat de decordeur(en) niet correct zijn                     
    gemonteerd. Als u het niet zeker weet, vraag dan uw installateur om 
    de decordeuren te controleren.

Als de LED-eenheid in het apparaat niet werkt:
•  Neem contact op met de klantenservice om een servicebezoek te      
    regelen.

•  Of het afvoergaatje aan de achterkant van het koelvak open is 
    (pagina 9).
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De deur van het apparaat omkeren

1. Wrik de afdekkap voor het bovenste scharnier voorzichtig los en draai de 
schroeven los waarmee het bovenste scharnier aan het apparaat is 
bevestigd. U moet hierbij de deur ondersteunen.

2. Verwijder voorzichtig de deur van het onderste scharnier (door het op te 
tillen) en plaats deze op een veilige plek. Let op dat er afstandhouders 
kunnen zijn tussen de deur en het scharnier; let op hoeveel het er zijn en 
hun positie.

3.   Wissel het vorige bovenste scharnier naar de andere kant onderaan.
4.  Plaats de deur op het nieuwe onderste scharnier. Ondersteun het.
5. Plaats het "nieuwe" bovenscharnier terug en bevestig het stevig aan   
      het apparaat.
6.   Monteer de centrale afdekkapjes en de bovenste scharnierkapjes om    
       het proces te voltooien.

7. Schroef alle vier de schuifbeugels van de deur en verwissel ze naar de 
       zijkant die het verst van de nieuwe scharnierposities verwijderd is,       
       voordat de decordeur wordt gemonteerd.

Waarborgen dat de deurafdichtingen correct sluiten:
Het is normaal dat de afdichting wordt samengedrukt nadat de deur is 
omgekeerd. Gebruik een föhn, met de deur gesloten, om de afdichting 
weer wat breder te maken en de opening tussen de deur en de behuizing 
van het apparaat beter te vullen. Zorg ervoor dat u de haardroger niet te 
dicht bij het apparaat gebruikt, omdat dit de afdichting kan beschadigen. 
Een afstand van ongeveer 10 cm moet voldoende zijn.

We raden u aan de hulp van een ander in te roepen om de deuren te 
ondersteunen terwijl u deze bewerking uitvoert. Draag altijd voldoende PBM 
(persoonlijke beschermingsmiddelen) voor de uit te voeren taak. Bereid een 
oppervlak voor door er een zachte, schone handdoek of iets dergelijks op te 
leggen waarop u de deur tijdens deze stappen kunt plaatsen.
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Laat de afdichting en de deur afkoelen voordat u ze aanraakt. Nadat u dit 
heeft gedaan, zou de afdichting in zijn huidige positie moeten blijven.
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INSTALLATIEHANDLEIDING  
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Garantie voorwaarden 
 

Beste gebruiker, 

Voor onze garantievoorwaarden kunt u onderstaande QR-code scannen of de link die eronder staat 

gebruiken. Onderaan in de voettekst vind u onze garantievoorwaarden. 

 

 

https://www.frilec.nl 

 

Voor vragen betreffende verkoop kunt u mailen naar: verkoop@domest.nl 

Voor vragen betreffende service kunt u mailen naar: service@domest.nl 

Voor overige vragen kunt u mailen naar: info@domest.nl 

Telefonisch zijn wij ook te bereiken: +31(0)314 362244 
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The manufacturer cannot be held responsible for injuries or losses 
caused by incorrect use or installation of this product.  Please note 
that we reserve the right to invalidate the guarantee supplied with 
this product following incorrect installation or misuse of the 
appliance.

This appliance is not designed to be used by people (including 
children) with reduced physical, sensorial or mental capacity, or 
who lack experience or knowledge about it, unless they have had 
supervision or instructions on how to use the appliance by 
someone who is responsible for their safety.

Under no circumstances should any external covers be removed for 
servicing or maintenance except by suitably qualified personnel.

Appliance information:
Please enter the details on the appliance rating plate below for 
reference, to assist Customer Care in the event of a fault with your 
appliance and to register your appliance for guarantee purposes.
	

	

EU Declarations of Conformity:
This appliance has been designed, constructed and marketed in 
compliance with safety requirements of EU Directive 2014/35/EU 
(Low voltage) and requirements of EU Directive 2014/30/EU (EMC).

Important
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This appliance has been manufactured to the strictest standards and 
complies with all applicable legislation, including Electrical safety 
(LVD) and Electromagnetic interference compatibility (EMC). Parts 
intended to come into contact with food conform to 1935/2004/EC.

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE 
PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC DIRECTIVE 2012/19/EU. At 
the end of its working life, the product must not be disposed of as 
urban waste. The refrigeration system contains insulating gases and 
refrigerants, which require specialised waste disposal. The valuable 
materials contained in this appliance can be recycle. It must be taken 
to a special local authority differentiated waste collection centre or 
to a dealer providing this service.

Before disposing of an old appliance, remove the door seals etc. to 
reduce the risk of child entrapment.

Disposing of a household appliance separately avoids possible 
negative consequences for the environment and health deriving 
from inappropriate disposal and enables the constituent materials to 
be recovered to obtain significant savings in energy and resources. 
As a reminder of the need to dispose of household appliances 
separately, the product is marked with a crossed-out wheeled 
dustbin. 
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Important
• Never store inflammable or explosive items and strong corrosive

acids or alkalis in the appliance.
• This is a household appliance, which is produced in accordance

with the national standard. It is intended for food storage only, not
for storage of blood, medicine and biological products.

• To prevent risk of fire, keep the appliance away from petrol or any
other inflammables.

• To prevent risk of electromagnetic interference or other
accidents, do not place a microwave oven on top of the
refrigerator or use any electric appliance inside the refrigerator.

• Do not allow children to play with or near the appliance.
• The internal surface of the fridge compartment is very cold when

the appliance is running. Do not touch the surface especially
when hands are wet.

• Do not splash water onto the appliance. Keep it away from places
of high humidity that may have adverse effect on the electric
insulation performance.

• This appliance is designed to be used in ambient temperatures
between 10 and 32˚C. Use outside of this range may cause the
appliance to fail.

You must allow the fridge to settle for at least twenty four hours 
prior to switching the power on.
It is recommended that you clean the interior of the appliance prior 
to first use, using a solution of bicarbonate of soda and warm water 
and then thoroughly drying the interior.

Before first use
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The fridge may have an odour to it at first use. This will disappear as 
the appliance cools.

Please note:
The appliance will start on temperature setting 3 and work 
continuously until it comes down to the correct temperature.
If the appliance is switched off, you should allow five minutes 
before switching it on again to prevent unnecessary damage to the 
compressor. 
Never store inflammable or explosive items and strong corrosive 
acids or alkalis in the appliance.
This fridge cools your food by making the inside back of the cavity 
cold. It is normal for frost to build up on this surface; it then 
dissipates and drains through a small drain at the bottom, where it 
evaporates harmlessly. The presence of frosting at the back is not 
a malfunction of the fridge.

Fridge use
• Never put liquids in the refrigerator uncovered.
• Never put hot foods in the refrigerator. Warm food should be

allowed to cool to room temperature before being put into the
refrigerator.

• Nothing should rest against the rear wall of the refrigerator, as
this will cause frost and possible condensation problems which
will be difficult to remove.

• Make sure food is clean and any extra water is wiped away
before putting into the fridge.

• Wrap or cover food before putting into the fridge. This will help
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prevent the loss of moisture, keep food fresh and 
avoid unpleasant odours.

•  Sort foods prior to storing. Any foods to be used soon should be
stored at the front of the shelf to prevent deterioration caused
by the door being open for prolonged periods.

• Do not overfill the fridge. There should be sufficient space
between the foods to allow the cool air to circulate.

• Thawing frozen foods in the fridge compartment will help to keep
the temperature low and save energy.

• Never store raw meats on shelves above cooked meats or other
produce. This will help to prevent juices from raw meat
contaminating other foodstuffs.

Pagina 7 van 20Version 3/2024BERLIN328-E-080E



Storage
The fridge is for short term food storage. Although low 
temperatures can be maintained, extended periods of food 
storage is not recommended.

As the cold air circulates within the fridge, the temperature can 
vary between the different sections. As such, foods should be 
stored in different sections according to type. Sections 6 and 7 are 
the coldest parts of the fridge.

1. Butter, cheeses etc.
2. Food in jars and bottles
3. Drinks, e.g. milk
4. Cooked food
5. Yogurts, preserves etc.
6. 75cl bottles or ready meals

etc.
7. Fresh meat and fish
8. Fruit and vegetables

The fridge shelves can be moved 
according to the storage 
requirements within the fridge 
section. To move the shelf, lift up the 
rear section and then pull it outwards. 
To replace, slide the shelf back into 
the slot, and then lower the rear 
section.

The wine racks can be deployed or 
withdrawn as desired.

Fig. 1

Fig. 2
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Control panel

A. Refrigerator temperature adjustment sensor
This button is used to adjust the temperature within the fridge. Press
this sensor once to activate adjustment, and then as many times as
necessary until the desired level is selected. The settings range from
1 to 6 with 1 being the warmest and 6 being the coldest.

Please note: Where possible, avoid having the temperature setting 
on 6 all of the time. This well help to alleviate strain on the 
compressor and refrigeration system.

B. Refrigerator temperature setting display
This display will illuminate the current temperature setting. Adjusting
the temperature will cycle through this display.

Please note: You do not use numbers 1 to 6 to change the 
temperature. Instead, use the refrigerator temperature adjustment 
sensor (A).

C. Power button
Use this sensor to switch the appliance on and off (standby mode).
The sensor will be illuminated when the appliance is off.

Fig. 3

A B C
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Care and cleaning
Always disconnect the appliance from 
the power supply before any cleaning 
or maintenance.

The fridge and crisper sections should 
be cleaned using a solution 
of bicarbonate of soda and lukewarm 
water. Do not use abrasive products or 
detergents. After washing, rinse and 
dry thoroughly.

Clean the shelves, drawers and balconies 
separately by hand with a mild solution of washing up liquid and 
water. Do not put them in the dishwasher.

The water drain hole at the back of the fridge compartment should 
be cleaned periodically to prevent the defrosted water from 
collecting inside the fridge compartment. The drain plug can be 
used to clean the drain hole.

If the appliance is not to be used for prolonged periods of time, 
unplug and clean the appliance. The doors should be left slightly 
ajar to prevent the formation of mildew and unpleasant odours.

Fig. 4

Drain hole

Drain Plug
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Defrosting the fridge
The fridge is self-defrosting. Any water created will run out of the fridge 
through the channel at the back of the fridge, unless the drain hole is 
blocked (page 10). It is important to keep the channel clear at all times 
using the cleaning tool/drain plug supplied. The defrosted water is 
collected in the evaporating tray at the back of the appliance and 
dissipated by evaporation.

Please note: If you are regularly finding pools of water in the fridge, or 
you notice that the compressor is always running, then it is likely that 
the door is not sealing properly. This could be due to a defective door 
seal or an incorrectly fitted, or overly heavy, decor door. For more 
information see the troubleshooting section on ice on page 13.

Changing the light
If the LED lighting fails in any way, it should only be replaced by 
authorised service agents. In the event of light failure within your fridge 
please contact Customer Care to arrange a service visit. Contact details 
are on the rear cover of this manual.
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Troubleshooting
If you have any problems with your appliance, you should 
check the troubleshooting prior to calling Customer Care.

If the appliance is not working, check:
• That there is power to the appliance.
• The house fuses are intact and the fuse in the plug has not

blown.
• The fridge has not been turned off (page 9).
•  The plug socket is functioning fine. To check this, plug another

electrical appliance in to see if the socket is faulty.

If the appliance is working, but not very well, check:
• The appliance is not overloaded.
• The thermostat is set to an appropriate temperature.
• The doors are closing properly.
•  The cooling system at the rear of the appliance is clean and free of

dust, and not touching the rear wall.
• There is enough ventilation at the side and rear walls.
•  This can be due to the decor door(s) not being properly fitted,

causing the fridge door to not close properly thus letting warm air
in. If you are at all unsure, ask your fitter to check the decor doors.

If the appliance is noisy, check:
• The appliance is level and stable.
•  The side and rear walls are clear, and there is nothing resting on the

appliance.
•  Note: The cooling gas in the refrigerator may make a slight

bubbling or gurgling noise, even when the compressor is not
running.
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If the appliance is beeping, check:
• That the door is closed. An alarm will sound after 60 seconds

of a door being open.

If there’s water in the base of the refrigerator compartment, check:
•  The drain hole at the back of the compartment is clear (page

11).

If ice has formed on the back wall of the fridge:
•  It is normal for some ice droplets to form on the back wall of the

fridge. This does not constitute a fault with the appliance.
•  Ensure that no items inside the fridge are in contact with the back

wall.
•  Check that there is some resistance when opening the door of the

appliance. If it opens at the slightest touch it may mean that the
door seal needs to be replaced.

•  Check the door seal for any kinks, debris or damage. If you notice
any, and are unable to resolve the issue yourself, contact
Customer Care so that the seal can be replaced.

•  This can be due to the decor door(s) not being properly fitted. If
you are at all unsure, ask your fitter to check the decor doors.

If the LED unit within the appliance is not working:
• Contact Customer Care to arrange a service visit.
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Reversing the appliance door
We recommend you seek the help of another individual to support the 
doors whilst performing this operation. Always wear adequate PPE 
(Personal Protective Equipment) for the task at hand. Prepare a 
surface with a soft, clean towel or similar where you can place the door 
during these steps.

1. Carefully prise off the cover cap for the top hinge and unscrew the 
screws fixing the top hinge to the appliance, you should support 
the door whilst doing this.

2. Carefully remove the door from the bottom hinge (by lifting) and 
place it somewhere safe. Note that there may be spacers between 
the door and the hinge; note how many and their position.

3. Swap the previous top hinge to the opposite side at the bottom.
4. Place the door onto the new bottom hinge. Support it.
5. Refit the “new” top hinge and fix securely to the appliance.
6.  Fit the central cover caps and top hinge cover pieces in place to 

complete the process.
7. Unscrew all four slider brackets from the door and swap them over 

to the side furthest from the new hinge positions, before the decor 
door is fitted.

Ensuring the door seals correctly:
It is normal for the seal to be compressed after the door has been 
reversed. With the door closed, use a hair dryer to expand the seal 
and fill the gap between the door and the body of the appliance. 
Take care not to use the hair dryer too close to the appliance, 
which could damage the seal.  A distance of approximately 10cm 
should be 
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adequate.  
When completed, allow the seal and door to cool before touching 
them. Once done, the seal should remain in position.
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Warranty conditions 
 

Dear user, 

For our warranty conditions, please scan the QR code below or use the link underneath. At the 

bottom in the footer you will find our warranty conditions. 

 

 

https://www.frilec.nl 

 

For questions regarding sales you can email to: verkoop@domest.nl 

For questions regarding service you can email to: service@domest.nl 

For other questions you can email to: info@domest.nl 

We can also be reached by phone : +31(0)314 362244 
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